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Motivação
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Dificuldades dos SURDOS na escola

Dependência do intérprete

Evasão escolar

Desigualdade Social Educacional
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Fonte: Romildo  (2019)



Contexto
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LIBRAS - Língua Brasileira de Sinais 

Forma de comunicação e expressão, sendo a primeira língua ou língua natural dos

surdos no Brasil e segunda língua oficial do país [Brasil 2002]
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Português Sinalizado

Adaptação de textos em português escrito para a realidade dos surdos

Apresenta os verbos no infinitivo e a inexistência de conjunções e preposições

Português Escrito X Português Sinalizado 



Contexto
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Softwares educacionais

Softwares educacionais são softwares que tem como objetivo o ensino e a

aprendizagem. Seu uso faz sentido à medida que usuários o utilizam como uma

ferramenta de auxílio [Rocha e Campos 1993].
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Contexto: e-Texto
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Fonte: Carvalho et al. (2013)



Contexto: e-Sinais
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Fonte: Silva et al. (2016)
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e-Texto

e-Sinais

e-Sinais
Web

2013

2016

2023
Tratamento de

Palavras
Ranking de

Colaboração
Gerenciamento

de Usuários

Tradução de
Sinais

Adição de
Sinais

Exportação
PDF

Ampliação Banco
de Dados

Imagem
Associativa

Tradutor Português Sinalizado
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Gravação e
Edição de

Sinais
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Trabalhos 

Correlatos
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Fonte: Próprio Autor

Trabalho

Funcionalidades

Metodologia

colaborativa

Armazenamento de palavras

homônimas e sinônimas 
Web Responsivo 

Somente

ou/e Mobile
Tradução

e-Sinais Web (2023) X X X X    Associação

HandTalk (2023)     X X X IA

Rybená (2023)     X X  X Associação

VLibras (2023) X   X X X IA

Jogo Quiz de Libras

[Valentim e Pereira 2020]
        X Datilologia

Falibras [Brito, Franco e

Coradine 2012]
  X X   X IA
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e-Sinais Web

Fonte: Próprio Autor  

C
B

IE
-W

IE
 2

02
3

07
/1

1/
20

23

Tecnologias
utilizadas

Disponível em: https://github.com/esinais

https://github.com/esinais
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BD – Versão Web
Reestruturação

do BDBD – Versão
Desktop

Etapas de Desenvolvimento (1/3)

Banco de Dados
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Etapas de Desenvolvimento (2/3)

Adição 
Colaborativa

de Sinais

Ampliação 
Automática do BD

Tradução de
Sinais

Imagem Associativa

Exportação
 PDF

Tradução de
Sinais

Adição 
de Sinais

Imagem AssociativaAmpliação 
Banco de Dados

Arquitetura

Migração de
funcionalidades

existentes Versão WebVersão Desktop 
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Etapas de Desenvolvimento (3/3)

Novas Funcionalidades
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Nova Funcionalidade: Tratamento de palavras
homônimas e sinônimas

Fonte: Próprio Autor  
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Fonte: Próprio Autor  

Nova Funcionalidade: Gravação e edição de sinais
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Nova Funcionalidade: Ranking de colaborações

Fonte: Próprio Autor  
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Nova Funcionalidade: Gerenciamento de Usuários

Fonte: Próprio Autor  
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Nova Funcionalidade: Responsividade

Fonte: Próprio Autor  
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Considerações Finais

Contribuições

Expectativas de Uso

Arquitetura Web

Gestão de sinais

Gestão de usuários

Aumento da base de dados

Gravação e edição de sinais

Tratamento de palavras homônimas e

sinônimas

Leitura e interpretação de texto

Independência nos estudos e de intérpretes

Contribuição colaborativa de sinais pelos usuários
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Trabalhos Futuros
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OBRIGADO!!
Duvidas?
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